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See the notice on TED website

308494-2026 - Concurso
Alemanha – Veículos a motor para o transporte de dez ou mais pessoas – Lieferung von 
Stadtbussen für den Betrieb mit HVO100 gem. DIN 15940 [ta]
OJ S 87/2026 06/05/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Hamburger Hochbahn AG
Correio eletrónico: radoslaw.boroschewski@hochbahn.de
Atividade da entidade adjudicante: Serviços urbanos de caminho de ferro, de elétricos, de 
tróleis ou de autocarros

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Lieferung von Stadtbussen für den Betrieb mit HVO100 gem. DIN 15940 [ta]
Descrição: Gegenstand der Ausschreibung ist die Herstellung und Lieferung von bis zu 150 
Stadtbussen für den Betrieb mit HVO100 gem. DIN 15940 zur Sicherung der Einsatzfähigkeit 
in Krisenfällen durch die Hamburger Hochbahn AG. Die Vergabe erfolgt in zwei Losen, die 
sich voraussichtlich zu gleichen Teilen auf Solo- und Gelenkbusse verteilen. Bieter sind 
berechtigt, Angebote für eines oder für beide Lose abzugeben. Die anzubietenden Busse 
müssen über einen Verbrennungsmotor verfügen, der mindestens dem Abgasstandard der 
Euro-6-Abgasnorm entspricht, und für den Betrieb mit HVO100 gemäß DIN EN 15940 
geeignet sein.
Identificador do procedimento: d7bfad88-48c1-43ec-a518-552d2a2ea9a5
Identificador interno: FE2-908-20260410
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34120000 Veículos a motor para o transporte de dez ou mais 
pessoas

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Steinstraße 20  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20095
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsort ist einer der Hamburger HOCHBAHN Betriebshöfe in 
Hamburg

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 37 000 000,00 EUR

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/308494-2026
mailto:radoslaw.boroschewski@hochbahn.de
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Valor máximo do acordo-quadro: 55 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YE3MFAY#
Base jurídica: 
Diretiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 2
Condições do contrato: 
Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 2

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Solobusse
Descrição: Die anzubietenden Fahrzeuge müssen als Stadt-Linienomnibus in Anlehnung an 
die VDV-Schrift 230 für den Einsatz im Liniennetz des Auftraggebers geeignet sein und u.a. 
die folgenden zusätzlichen Anforderungen erfüllen: - Fahrzeuglänge: ca. 12m als Solo- und 
ca. 18m als Gelenkbus - Fahrzeuglebensdauer: mindestens 15 Jahre - Antrieb mit 
Verbrennungsmotor mit Abgasnorm mindestens EURO-6 - Wandler-Automatikgetriebe - 
Solobus: 3-Fahrgasttüren/ Gelenkbus: 4-Fahrgasttüren - Niederflurausführung - 
Diagnosemöglichkeit und Fehlerspeicher für alle elektronischen Systeme auch ohne aktive 
Internetverbindung - Klimatisierung in Anlehnung an VDV-Schrift 236 - Betriebsstofffreigabe 
für HVO100 DIN EN 15940 für den Verbrennungsmotor
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34120000 Veículos a motor para o transporte de dez ou mais 
pessoas

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Steinstraße 20  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20095
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsort ist einer der Hamburger HOCHBAHN Betriebshöfe in 
Hamburg

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
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Mais informações sobre renovações: Der Rahmenvertrag kann um ein weiteres Jahr 
verlängert werden.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 15 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben einen aktuellen Berufs- oder 
Handelsregisterauszug nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Staates vorzulegen, in dem 
der Bewerber niedergelassen ist. Der Berufs- oder Handelsregisterauszug darf - bezogen auf 
das Ende der Teilnahmefrist - nicht älter als 6 Monate sein.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass keine 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 GWB vorliegen. Liegt ein 
Ausschlussgrund vor, hat der Bewerber darzustellen, inwieweit er eine Selbstreinigung im 
Sinne von § 125 GWB durchgeführt hat. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das 
"Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass keine 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Liegt ein Ausschlussgrund vor, 
hat der Bewerber darzustellen, inwieweit er eine Selbstreinigung im Sinne von § 125 GWB 
durchgeführt hat. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das "Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss nach § 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG nicht 
vorliegen. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das "Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie ihren 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
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nachgekommen sind. Hierzu sind eine Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen 
sowie die Unbedenklichkeitserklärungen der beiden Krankenkassen vorzulegen, bei denen die 
meisten Beschäftigen versichert sind. Die Bescheinigungen des Finanzamts und der 
Krankenkassen dürfen- bezogen auf das Ende der Teilnahmefrist - nicht älter als zwölf Monate 
sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine aktuelle und positive Bankerklärung 
einzureichen, aus der sich ableiten lässt, dass der Bewerber wirtschaftlich und finanziell in der 
Lage ist, den ausgeschriebenen Auftrag auszuführen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Kopie einer - bezogen auf das Ende 
der Teilnahmefrist - gültigen Versicherungspolice einzureichen, wonach der Bewerber über 
eine Betriebs-/Umwelt-/Produkthaftpflichtversicherung mit einer Versicherungssumme von 
mindestens 10.000.000 EUR je Versicherungsfall 2-fach maximiert pro Versicherungsjahr für 
Personen- und Sachschäden und mindestens 10.000.000 EUR je Versicherungsfall 2-fach 
maximiert pro Versicherungsjahr für Vermögensschäden verfügen muss.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung zum Gesamtumsatz 
und zum Umsatz für vergleichbare Leistungen im Sinne der Ausschreibung in den 
vergangenen drei Geschäftsjahren einzureichen. Hierfür ist das "Eigenerklärungsformular" zu 
verwenden. In mind. einem der vergangenen drei Geschäftsjahre müssen Bewerber einen 
Gesamtumsatz von mindestens 30 Mio. EUR erzielt haben.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie im Zeitraum 2023 
bis 2025 insgesamt mindestens 300 Stadtbusse, unabhängig von der Antriebsart geliefert 
haben, die in Deutschland zugelassen wurden, und von denen mindestens 100 Fahrzeuge 
über einen Antrieb mit Verbrennungsmotor verfügten.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie in den Jahren 2023 
bis 2025 mindestens zwei Referenzprojekte zur Zufriedenheit des Auftraggebers ausgeführt 
haben, in denen ihr Unternehmen Stadtbusse hergestellt hat und im Rahmen der 
Projektabwicklung mit einer Niederlassung, einer Servicewerkstatt oder einem autorisierter 
Servicepartner in Deutschland für allgemeine Instandhaltungsarbeiten zur Verfügung stand.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass sie 
über die für die Ausführung der in der Ausschreibung beschriebenen Tätigkeit notwendige 
Personalstärke verfügen. Die Anzahl der durchschnittlich beschäftigten Mitarbeitenden in den 
letzten 3 Geschäftsjahren für vergleichbare Leistungen im Sinne der Ausschreibung sind 
anzugeben. Hierfür ist das "Eigenerklärungsformular" zu verwenden.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Qualitätszertifizierung nach DIN 
14001, EMAS oder vergleichbar vorzulegen.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
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Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Technische Anforderungen
Descrição: Erfüllung der geforderten Kriterien aus dem Lastenheft
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Erfüllung der Nachhaltigkeitskriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: kommerzielle Punkte
Descrição: - Anschaffungskosten - Betriebskosten / LCC - Verhandelbare Vertragseckpunkte
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 22/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Sollte es aus Sicht der Vergabestelle notwendig sein, kann für alle 
Teilnehmer die Frist verlängert und Bieterunterlagen nachgereicht werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
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Condições relacionadas com a execução do contrato: gemäß Auftragsunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftende Bewerbergemeinschaft mit 
bevollmächtigtem Vertreter. Bewerbergemeinschaften haben mit ihrer Bewerbung eine selbst 
erstellte und von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung 
(Bewerbergemeinschaftserklärung) abzugeben, - in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der 
für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, - in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist, - 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.
Condições financeiras: Innerhalb von 30 Tagen netto 95 % des Gesamtfestpreises je 
Fahrzeug nach dessen erfolgreicher Endabnahme 5 % des Gesamtfestpreises je Fahrzeug 
nach Ablauf der vertraglich vereinbarten allgemeinen Gewährleistungsfrist, ablösbar gegen 
eine kostenlose unbefristete Gewährleistungsbürgschaft je Abrufposition der Bestellung für 
den AUFTRAGGEBER

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Hamburger Hochbahn AG
Organização que recebe pedidos de participação: Hamburger Hochbahn AG

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Gelenkbusse



308494-2026 Page 7/12

Descrição: Die anzubietenden Fahrzeuge müssen als Stadt-Linienomnibus in Anlehnung an 
die VDV-Schrift 230 für den Einsatz im Liniennetz des Auftraggebers geeignet sein und u.a. 
die folgenden zusätzlichen Anforderungen erfüllen: - Fahrzeuglänge: ca. 12m als Solo- und 
ca. 18m als Gelenkbus - Fahrzeuglebensdauer: mindestens 15 Jahre - Antrieb mit 
Verbrennungsmotor mit Abgasnorm mindestens EURO-6 - Wandler-Automatikgetriebe - 
Solobus: 3-Fahrgasttüren/ Gelenkbus: 4-Fahrgasttüren - Niederflurausführung - 
Diagnosemöglichkeit und Fehlerspeicher für alle elektronischen Systeme auch ohne aktive 
Internetverbindung - Klimatisierung in Anlehnung an VDV-Schrift 236 - Betriebsstofffreigabe 
für HVO100 DIN EN 15940 für den Verbrennungsmotor
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 34120000 Veículos a motor para o transporte de dez ou mais 
pessoas

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Steinstraße 20  
Cidade: Hamburg
Código postal: 20095
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Informações adicionais: Erfüllungsort ist einer der Hamburger HOCHBAHN Betriebshöfe in 
Hamburg

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 3 Anos

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 1
Mais informações sobre renovações: Der Rahmenvertrag kann um ein weiteres Jahr 
verlängert werden.

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 21 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
O processo de adjudicação está abrangido pela Diretiva 2009/33/CE do Parlamento Europeu 
e do Conselho (Diretiva Veículos Não Poluentes – DVNP)
Base jurídica da DVNP para determinar a categoria de procedimento de adjudicação aplicável
: Compra, locação financeira ou aluguer de veículos

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben einen aktuellen Berufs- oder 
Handelsregisterauszug nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Staates vorzulegen, in dem 
der Bewerber niedergelassen ist. Der Berufs- oder Handelsregisterauszug darf - bezogen auf 
das Ende der Teilnahmefrist - nicht älter als 6 Monate sein.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass keine 
zwingenden Ausschlussgründe gemäß § 123 Abs. 1 GWB vorliegen. Liegt ein 
Ausschlussgrund vor, hat der Bewerber darzustellen, inwieweit er eine Selbstreinigung im 
Sinne von § 125 GWB durchgeführt hat. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das 
"Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass keine 
fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB vorliegen. Liegt ein Ausschlussgrund vor, 
hat der Bewerber darzustellen, inwieweit er eine Selbstreinigung im Sinne von § 125 GWB 
durchgeführt hat. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das "Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss nach § 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG nicht 
vorliegen. Zur Abgabe der Eigenerklärung ist das "Eigenerklärungsformular" zu nutzen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie ihren 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern, Abgaben oder Beiträgen zur Sozialversicherung 
nachgekommen sind. Hierzu sind eine Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen 
sowie die Unbedenklichkeitserklärungen der beiden Krankenkassen vorzulegen, bei denen die 
meisten Beschäftigen versichert sind. Die Bescheinigungen des Finanzamts und der 
Krankenkassen dürfen- bezogen auf das Ende der Teilnahmefrist - nicht älter als zwölf Monate 
sein.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine aktuelle und positive Bankerklärung 
einzureichen, aus der sich ableiten lässt, dass der Bewerber wirtschaftlich und finanziell in der 
Lage ist, den ausgeschriebenen Auftrag auszuführen.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Kopie einer - bezogen auf das Ende 
der Teilnahmefrist - gültigen Versicherungspolice einzureichen, wonach der Bewerber über 
eine Betriebs-/Umwelt-/Produkthaftpflichtversicherung mit einer Versicherungssumme von 
mindestens 10.000.000 EUR je Versicherungsfall 2-fach maximiert pro Versicherungsjahr für 
Personen- und Sachschäden und mindestens 10.000.000 EUR je Versicherungsfall 2-fach 
maximiert pro Versicherungsjahr für Vermögensschäden verfügen muss.

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung zum Gesamtumsatz 
und zum Umsatz für vergleichbare Leistungen im Sinne der Ausschreibung in den 
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vergangenen drei Geschäftsjahren einzureichen. Hierfür ist das "Eigenerklärungsformular" zu 
verwenden. In mind. einem der vergangenen drei Geschäftsjahre müssen Bewerber einen 
Gesamtumsatz von mindestens 30 Mio. EUR erzielt haben.

Critério: Referências sobre entregas especificadas
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie im Zeitraum 2023 
bis 2025 insgesamt mindestens 300 Stadtbusse, unabhängig von der Antriebsart geliefert 
haben, die in Deutschland zugelassen wurden, und von denen mindestens 100 Fahrzeuge 
über einen Antrieb mit Verbrennungsmotor verfügten.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben nachzuweisen, dass sie in den Jahren 2023 
bis 2025 mindestens zwei Referenzprojekte zur Zufriedenheit des Auftraggebers ausgeführt 
haben, in denen ihr Unternehmen Stadtbusse hergestellt hat und im Rahmen der 
Projektabwicklung mit einer Niederlassung, einer Servicewerkstatt oder einem autorisierter 
Servicepartner in Deutschland für allgemeine Instandhaltungsarbeiten zur Verfügung stand.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben, dass sie 
über die für die Ausführung der in der Ausschreibung beschriebenen Tätigkeit notwendige 
Personalstärke verfügen. Die Anzahl der durchschnittlich beschäftigten Mitarbeitenden in den 
letzten 3 Geschäftsjahren für vergleichbare Leistungen im Sinne der Ausschreibung sind 
anzugeben. Hierfür ist das "Eigenerklärungsformular" zu verwenden.

Critério: Certificados por entidades independentes sobre padrões de garantia de qualidade
Descrição do critério de seleção: Bewerber haben eine Qualitätszertifizierung nach DIN 
14001, EMAS oder vergleichbar vorzulegen.
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 1
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Technische Anforderungen
Descrição: Erfüllung der geforderten Kriterien aus dem Lastenheft
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 45
Critério: 
Tipo: Qualidade
Nome: Nachhaltigkeit
Descrição: Erfüllung der Nachhaltigkeitskriterien
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 10
Critério: 
Tipo: Custo
Nome: kommerzielle Punkte
Descrição: - Anschaffungskosten - Betriebskosten / LCC - Verhandelbare Vertragseckpunkte
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
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N.º do critério de adjudicação: 45

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 22/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Permitido
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 04/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Sollte es aus Sicht der Vergabestelle notwendig sein, kann für alle 
Teilnehmer die Frist verlängert und Bieterunterlagen nachgereicht werden.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: gemäß Auftragsunterlagen
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Gesamtschuldnerisch haftende Bewerbergemeinschaft mit 
bevollmächtigtem Vertreter. Bewerbergemeinschaften haben mit ihrer Bewerbung eine selbst 
erstellte und von allen Mitgliedern unterzeichnete Erklärung 
(Bewerbergemeinschaftserklärung) abzugeben, - in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der 
für die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, - in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist, - 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften.
Condições financeiras: Innerhalb von 30 Tagen netto 95 % des Gesamtfestpreises je 
Fahrzeug nach dessen erfolgreicher Endabnahme 5 % des Gesamtfestpreises je Fahrzeug 
nach Ablauf der vertraglich vereinbarten allgemeinen Gewährleistungsfrist, ablösbar gegen 
eine kostenlose unbefristete Gewährleistungsbürgschaft je Abrufposition der Bestellung für 
den AUFTRAGGEBER

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YE3MFAY
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Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Instância de recurso: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Informações sobre os prazos de recurso: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB ist der Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Hamburger Hochbahn AG
Organização que recebe pedidos de participação: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Hamburger Hochbahn AG
Número de registo: DE811239681
Endereço postal: Steinstraße 20
Cidade: Hamburg
Código postal: 20095
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Bereich Einkauf
Correio eletrónico: radoslaw.boroschewski@hochbahn.de
Telefone: +49 403288-2985
Fax: +49 403288-0
Endereço Internet: http://hochbahn.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer bei der Finanzbehörde Hamburg
Número de registo: 02000000-KFB0000001-20
Endereço postal: Gänsemarkt 36

mailto:radoslaw.boroschewski@hochbahn.de
http://hochbahn.de
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Cidade: Hamburg
Código postal: 20354
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@fb.hamburg.de
Telefone: +49 4042823-1690
Fax: +49 4042792-3080
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Europäische Kommission, Generaldirektion Wettbewerb
Número de registo: 000-0000000000-00
Endereço postal: Rue de Loi
Cidade: Brüssel
Código postal: 1048
Subdivisão do país (NUTS): Arr. de Bruxelles-Capitale/Arr. Brussel-Hoofdstad (BE100)
País: Bélgica
Correio eletrónico: olivier.guersent@ec.europa.eu
Telefone: +32 2991111
Fax: +32 2950138
Funções desta organização: 
Organização de mediação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: f4012ac3-b894-46ab-bf2e-f7f0fac4091f  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 17
Data de envio do anúncio: 04/05/2026 22:36:25 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 308494-2026
N.º de edição do JO S: 87/2026
Data de publicação: 06/05/2026

mailto:vergabekammer@fb.hamburg.de
mailto:olivier.guersent@ec.europa.eu
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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